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Travelblog

NEW

TIP   1

EN Can Castelló has earned a 
reputation for its xuixos, deep-
fried pastries filled with custard.
FR Can Castelló s’est forgé une 
réputation grâce à ses xuixos, 
des pâtisseries frites fourrées à 
la crème pâtissière.
Carrer de l’Argenteria, 7 
www.xuixocastello.com

TIP   2

EN El Bulli, the iconic restaurant 
that closed in 2011, is now hon-
oured by a museum dedicated 
to Ferran Adrià in Roses.
FR El Bulli, restaurant emblé-
matique fermé en 2011, est 
aujourd’hui honoré par un 
musée consacré à  Ferran Adrià 
à Roses.
www.elbullifoundation.com/
elbulli1846

BARRI VELL
EN Medieval streets, Roman walls, and 
Gothic buildings transport visitors back 
in time. The Passeig de la Muralla traces 
the top of the city’s 14th-century walls. 
FR Les rues médiévales, les remparts 
romains et les édifices gothiques trans-
portent les visiteurs dans le temps. Le 
Passeig de la Muralla suit le tracé des 
remparts de la ville datant du 14e siècle.

SANT PERE DE GALLIGANTS 
EN In Girona, one of Catalonia’s Roman-
esque treasures, there is a museum of 
prehistory and archaeology. Its steps 
appear in season 6 of Game of Thrones. 
FR À Gérone, l’un des joyaux romans  
de Catalogne abrite un musée de  
préhistoire et d’archéologie.  
Ses marches figurent dans la saison  
6 de Game of Thrones.

PERALADA
EN Escape to Costa Brava for an intimate 
gourmet retreat. Tour the historic winery, 
unwind in the spa, and enjoy the refined 
Catalan cuisine of Michelin-starred chef 
Paco Pérez at L’Olivera.
FR Évadez-vous sur la Costa Brava pour 
une escapade gastronomique intime. 
Visitez la cave historique, détendez-vous 
au spa et dégustez la cuisine catalane 
ra#inée du chef étoilé Paco Pérez  
à L’Olivera.

www.hotelperalada.com
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FR La ville historique 
o!re un patrimoine 
culturel et architectural 
allant de l’époque 
romaine à la Renais-
sance. La région o!re 
aussi des parcs naturels, 
des vignobles et la pitto-
resque Costa Brava.Girona

2H05 2 DIRECT LUXAIR FLIGHTS/WEEK*

SPAIN

EN The historical city 
o!ers cultural and archi-
tectural heritage dating 
from Roman times to the 
Renaissance. Beyond 
the city, the region 
features natural parks, 
wineries, and the scenic 
Costa Brava.

LA GARROTXA
EN Though the last eruption 

was over 11,000 years ago, signs 
of the past still shape the land-
scape of this geological site. Take 
a stroll along paths tracing the 
curves of volcanic craters or 
explore the landscape from above 
in a hot air balloon.
FR Bien que la dernière éruption 
remonte à plus de 11 000 ans,  
les traces du passé continuent  
de façonner le paysage de ce site 
géologique. Promenez-vous le 
long des sentiers qui épousent les 
courbes des cratères volcaniques 
ou explorez le paysage depuis les 
airs à bord d’une montgolfière.
Inside the crater of the Santa Margarida volcano 
lies a small Romanesque chapel. 
À l’intérieur du cratère du volcan Santa Margarida 
se trouve une petite chapelle romane. 
www.costabrava.org

Carrer de Santa Llúcia, 8  
Open Tuesday to Sunday from 10 a.m. 
Ouvert du mardi au dimanche à partir de 10 h

Enjoy wine and tapas in Plaça del Vi. 
Dégustez vin et tapas sur la Plaça del Vi.
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